VEDLEGG XIII

HENVIST TIL I ARTIKKEL 7.1 PUNKT 1

Artikkel 1

Internasjonale konvensjoner

1) Partene bekrefter sine forpliktelser i henhold til de internasjonale avtaler som de er tilsluttet, særlig følgende multilaterale avtaler;

(a) WTO avtalen av 15 april 1994 om handelsrelaterte sider ved immaterielle rettigheter;

(b) Paris-konvensjonen av 20 mars 1883 angående beskyttelse av den industrielle eiendomsrett (Stockholm avtalen, 1967); og

(c) Bern-konvensjonen av 9. september 1886 til beskyttelse av litterære og kunstneriske verk (Paris avtalen, 1971)

2) De parter som ikke er part til en eller flere av de multilaterale avtalene som er listet opp nedenfor, skal ratifisere eller slutte seg til dem, eller skal anvende avtalenes standarder, senest innen 2008:

(a) WIPO-traktaten (Verdensorganisasjonen for immaterialrett) om kunstneriske fremføringer og fonogrammer (Genève 1996);

(b) WIPO-traktaten om opphavsrett  (Genève 1996); og

(c) Den internasjonale konvensjonen av 26 oktober 1961 om beskyttelse for utøvende kunstnere, fonogramprodusenter og kringkastingsinstitusjoner (Roma-konvensjonen) 

Artikkel 2

Patenter

Partene skal i sin nasjonale lovgivning minst sikre følgende :

(a) Tilstrekkelig og effektiv patentbeskyttelse for oppfinnelser på alle teknologiske områder, forutsatt at de er nye, at de har oppfinnelseshøyde og de kan anvendes industrielt.

For Island, Liechtenstein, Sveits og Korea betyr dette et beskyttelsesnivå som tilsvarer  det som følger av artikkel 27.1 i TRIPS avtalen. I tillegg til hva som er bestemt i artikkel 27.2 i TRIPS avtalen, kan partene unnta fra patenterbarhet:

(i)  diagnostiske, terapeutiske eller kirurgiske fremgangsmåter for behandling av mennesker eller slike fremgangsmåter som praktiseres på dyr; denne bestemmelsen er ikke til hinder for meddelelse av patent på  produkter, herunder stoffer eller stoffblandinger  til bruk i noen av disse fremgangsmåtene; og

(ii)  plantesorter og dyreraser eller vesentlig biologiske fremgangsmåter for produksjon av  planter eller dyr; denne bestemmelsen gjelder ikke mikrobiologiske fremgangsmåter eller produkter fremstilt ved slike fremgangsmåter. Plantesorter skal beskyttes enten ved patenter eller ved et effektivt sui generis system eller ved enhver kombinasjon av disse.

For Norge betyr dette et beskyttelsesnivå  som tilvarer nivået  i EØS-avtalen av 2 mai 1992, slik den er gjennomført i nasjonal lovgivning;

(b) en forlenget beskyttelsesperiode for farmasøytiske produkter og plantevernmidler 
 for en periode opp til fem år for avkorting av den effektive patentbeskyttelsen som følge prosessen frem til  markedsføringstillatelse; og

(c) at meddelelse av tvangslisens  er i samsvar med vilkårene  i TRIPS avtalen og erklæringen om TRIPS og helse (vedtatt på WTOs ministermøte i Doha 14. november 2001).

Artikkel 3

Fortrolige opplysninger 

Partene skal beskytte fortrolige opplysninger i overensstemmelse med artikkel 39 i TRIPS-avtalen. Partene skal forhindre søkere av markedsføringstillatelse for farmasøytiske produkter eller plantevernmidler fra å kunne benytte fortrolige undersøkelser eller andre fortrolige data, som har fremkommet på bakgrunn av omfattende arbeid, inngitt av den første søkeren til rette myndighet for markedsføringsgodkjenning for farmasøytiske produkter og plantevernmidler, som bruker nye kjemiske forbindelser, for et adekvat antall år
 fra dato for godkjenning, unntatt der godkjenning er gjelder originalvarer. Enhver part kan i stedet tillate i nasjonal lovgivning at søkere kan benytte slike opplysninger hvis den første søkeren tilkjennes rimelig erstatning.

Artikkel 4

Design

Partene skal i sin nasjonale lovgivning sikre  tilstrekkelig og effektiv beskyttelse for design ved å gi en beskyttelsesperiode på minst 15 år. Enhver part kan gi kortere beskyttelsesperiode for design til en bestanddel som brukes til reparasjon av et produkt.

Artikkel 5

Geografisk betegnelser

1. Partene skal i sin nasjonale lovgivning gi tilstrekkelige og effektive virkemidler for beskyttelse av geografisk betegnelser, herunder opprinnelsesangivelser, for alle typer varer.

2. Med hensyn til bruk av slike betegnelser for tjenester, skal partene i sin nasjonale lovgivning gi tilstrekkelige og effektive virkemidler for å forhindre bruk av en betegnelse på en måte som kan villede publikum med hensyn til geografisk opprinnelse av tjenesten eller på en annen måte er en handling som skader konkurransen.

3. Island, Liechtenstein, Sveits og Korea er enige om å innlede forhandlinger om å vedta en avtale om gjensidig beskyttelse av geografiske betegnelser tre år etter at avtalen trer i kraft.

Artikkel 6

Erverv og opprettholdelse av immaterielle eiendomsrettigheter

Når erverv av en immaterielle rettighete er betinget av at rettigheten meddeles eller registreres, skal partene sørge for at prosedyrene for meddelelse eller registrering er på samme nivå som det som er fastsatt i TRIPS-avtalen, særlig dens artikkel 62.

Artikkel 7

Håndheving av immaterielle rettigheter

Partene skal i sin nasjonale lovgivning sørge for håndhevingsbestemmelser som er på samme nivå som det som er fastsatt i  TRIPS-avtalen, særlig dens artikler 41 til 61.

__________________

� Plantevernmidler  skal som minimum omfatte:�- produkter som beskytter planter eller planteprodukter mot skadeorganismer eller som hindrer angrep av slike organismer, forutsatt at slike substanser eller forbehandling ikke er ulikt definert nedenfor;


- produkter som påvirker livsprosessen til planter, annet enn som gjødsel (eks. plantevekst regulering)


- produkter som ødelegger uønskede planter; eller


- produkter som ødelegger deler av planter, kontrollerer eller forhindrer uønsket vekst av planter.


� Antallet år fastsettes i relevant lovgivning og regelverk hos partene.


� Partenes noterer seg at Korea for tiden ikke har slikt kompensasjonssystem.


� Det er opp til partene å definere hva slags bruk som kan være til skade for konkurransen.





